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MÁRTONFFY MÁRTON.

'VJ'agy és igaz érdemet ünnepelt mondja a ..Magyar Halon- 
-*•-  ’ deczeniber 8-án az ország összes iparoktatási és 
kereskedői intézeteiben működő tanárság Egy olyan férfiút, 
a kinek nagy és igaz érdemei vannak. E napon töltötte be 
ugyanis M á lton f f y M á r t o n országos iparoktatási fő­
igazgató közszolgálatának harmimzadik évfordulóját. Ezt 
az ünnepet annak a hasznos és nagybecsű tevékenységnek 
szentelte az ország minden részéből egybesereglett tanférfiak 
szeretető és elismerése, mely mindenkor a közoktatásnak 
volt szentelve.

MártonITy Márton e napon sok ünnepeltelésben részesült, 
de neki ezt a napot ünneppé tette az a tudat, hogy hosszú 
működésének áldásos a gyümölcse és hogy éppen azok 
méltányolják öt szeretettel és becsüléssel, a kik vele együtt 
küzdenek a magyar kultúráért.

SZONGOTT K. : ,,AKMENIA-' 3
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Egy darab kulturhistória az ö életének működése, 
melyet a következőkben közlünk :

Régi erdélyi örmény nemes családból származott. 
Született 1848 márczius 15-én Szilágy-Récsén, a volt 
Kraszna, most Szilágyinegyében. A népiskolát Szamosújvári 
tanulta; középiskolai tanulmányait Kolozsvárt a kegyes­
rendiek fögymnasiumában végezte. Tanárai voltak: Vass 
József kiváló iró, Horváth, Somhegyi, Berecz Antal. Papi 
pályára lépett s mint szatmármegyei növendékpap a jezsuiták 
kollégiumában kiváló sikerrel végezte a bölcsészeti és theo- 
logiai tanulmányokat. Ezután elhagyván ezt a pályát, Buda­
pesten az egyetemet látogatta. 1870—71-ben nevelösködött, 
1872-ben a kassai állami föreáliskolához lett helyettes 

Tanárrá kinevezve; 1873-ban Kassa városa szervezvén a 
községi polgári fiú- és leányiskolát, ennél volt mint rendes 
tanár alkalmazva. 1875-ben már igazgatója lett az általa 
teremtett és csakhamar virágzásnak indult intézetnek. Ezen 
minőségben tizenhét és fél ével töltött és részt vett Kassa 
város minden kulturmozgalmában. Már 1873-ban szerkesz­
tette a „Haladás" czímii lapot, majd a „Sárosmegyei 
Közlöny‘-t, utóbb éveken ál — az „Abauj-Kassai Közlönv"-I. 
Tagja volt hosszú éveken a városi törvényhatósági és köz­
igazgatási bizottságnak; részt vett a lelsömagyarországi 
muzeum megteremtésében s ennek mintaszerüsége az. egész 
országra hatást gyakorolt. Az 1878 választások alkalmával 
a zilahi választók nagy többségének felkérésére képviselő­
jelölt volt s az akkori politikai hullámzások közöli csak 
nehány szóval maradt kisebbségben. Hálást gyakorolt Írással 
és szóval az egész felvidék kullurmozgalmaira. Czikkeil 
szívesen olvastak, szónoklatait örömest hallgatták.

1874-ben nőül vette Klupálhy Antal volt 48-as törzs­
tiszt, Guyon Richard táborkari főnökének, utóbb Kassa 
város főmérnökének Mariska leányát; ennek testvérei: 
Klupáthy Antal kolozsvári egyetemi tanár és Klupálhy Jenő 
budapesti egyetemi magántanár. Boldog házasságából öt 
íia született, a kik közül barom él s mindannyin mint 
kiváló jeles ifjú ismeretes.

1889-ben Csáky Albin miniszter és Berzeviczy állam­
titkár ismervén Márlonffy arravalóságál, a nagyfontosságú 



35

teniésmegyei tanügy vezetésére állította. Három évi tan­
felügyelői munkássága korszakalkotóvá lett Temesmegyében. 
Hogy Kassán mily becsben részesült s hogy mily veszte­
ségnek tartotta a varos az ö távozását, erről ékesen tanús­
kodik az a meleghangú átirat, melylyel a város nevében 
a tanács elbúcsúzik tőle.

Temesben nehéz viszonyok közt vette ál hivatalát. 
Német, szerb, román, sokácz, bolgár stb. nyelven folyt 
megyeszerte a tanítás, csak magyarul nem. A tanítóság és 
papság között feszült viszony volt. A „Délmagyarországi 
Tanitóegylel" vitte a főszerepet saját ízlése szerint.

MártonITy bizalmat kellett a tanügy vezetőiben, a 
tanítóságban. Alig pár hónap alatt szeretettel sorakoztak 
köréje. Megszűntek az ellentétek. Pap és tanító, egyház és 
iskola testvéri viszonyba léptek.

Dessewffy Sándor Csanádi püspök, Molnár Viktor temes- 
megyei főispán, Telbisz Károly temesvári és Seemayer János 
verseczi polgármesterek erős kezekkel támogatták öl. Ennek 
köszönhető, hogy mar az első évben elhatározta Temesvár, 
hogy iskoláiban a magyarnyelvű tanítást hozza be. Nagy 
és fontos esemény volt ez; mert Temesvár addig, mint a 
németség: Schulverein egyik fészke volt kikiáltva. Ám 
tévesen! Csak ember kellett, a ki a jóakaratot jó irányba 
terelje. Nem is okozott az nehézséget Mártonflynak: mert 
az erélyes, főnkéit gondolkodású Telbisz polgármesterben, 
a városi derék polgárságban, jóravaló igazgatókban és 
tanítókban lelkes támogatásra talált. Úgy intézte — kiváló 
tapintattal — a dolgot, hogy mindig a háttérben maradt 
és a fölsorolt faktorokat tolta az első vonalba. Azért volt 
nagy jelentősége 1891-ben az említett város közgyűlési 
határozatainak, mert ez spontán a polgárság részéről 
származott s a tanítóság derekas munkásságának volt 
eredménye.

Csáky minisztert kellemesen lepte meg a dolog, akkor, 
midőn Brassó, Sopron, Pozsony még erősen tartotta derekát 
a németnyelvű iskolák mellett.

Temesvár hatása érezhetővé lelt sok-sok helyen így 
lett magyarrá a verseczi eladdig németnyelvű iskola és még 
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igen sok német községben. A tanítók versenyezni kezdtek 
a magyar nyelv elsajátításában és tanításában.

A kik még a nyolczvanas évekből ismerik Temesvárt, 
ma 10—1’2 év után örömmel fogják tapasztalni, hogy 
léptcn-nyomon hangzik olt a magyar szó.

A délvidéki magyarosodásnak kívánt Mártonffy szol­
gálatot tenni, a mikor Temesváron egy állami tanítóképző 
intézet fölállítását sürgette.

Ebben is csakhamar czélt ért. Telbisz polgármester 
kieszközölte, hogy a város 100.000 korona hozzájárulást 
ajánlott föl. Temesmegye közönsége pedig 40.000 koronát, 
a hatvani Deutsch-családtól pedig 2 hold belsőséget és 2 
hoklnyi kertet eszközölt ki ajándékban.

A képezde csakhamar fölépiilt s ma dísze a városnak, 
tanügyi szempontból pedig bő forrása a délvidéki kullura 
fejlődésének.

Sokáig emlékezetes marad az az ünnepség, a mikor 
Wlassics Gyula miniszter fölavalta az intézetet. Országos 
ünnepségszámba ment e nap s a miniszter örömmel győ­
ződött meg arról, hogy a vármegye, a város cs az egész 
délvidék lelkesedik minden olyan intézményéit, mely hivatva 
van a magyar nemzeti ügyet szolgálni. Lehettek és bizo­
nyára voltak Wlassics miniszternek ez idő óta fényes sikerei, 
szép napjai: de a temesvári napok emléke nem veszhet ki 
soha az ö magyar leikéből. Mártonffy is részt vett, mint 
a város vendége az ünnepségen s neki is bőven kijutott 
az elismerésből.

Időközben jóformán átszervezte a „Dél magyarországi 
Tanitó-egylet“-et s az ő erős vezető szelleme kiváló hatást 
gyakorolt arra. Ezt méltányolta az ezer taggal bíró kiváló 
egyesület, h mikor öt dísztaggá választotta.

Tanfelügyelő korában átszervezte az addig magán 
kézben levő Wiesner-féle kereskedelmi iskolát; ebben elad­
dig németül tanítottak ; magyar nyelvűvé tette s előkészitette 
az fitat, hogy a város utóbb azt átvette s községi polgári 
iskolát szervezett mellé. Ma ezek az iskolák dicséretes 
színvonalon állanak.

Tanfelügyelősége alatt magában Temesváron, 20 új 
osztálylyal bővült a népiskola.
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Kél új díszes épület hirdeti az ö munkásságának 
sikerét. A tanítói fizetések rendezleltek; megelégedés, buz­
galom, kollegiális bensöség keletkezett mindenütt.

Soha egy tanító, egy szülő sem ment hozzá, hogy 
jogos, méltányos kívánsága ne teljesült volna.

Ezért szerették öt fönn és lenn egyaránt. A temes- 
megyei tanítóság ma is rajongással említi nevét.

Mikor hivatalát átvette Temesmegyében, 150 olyan 
egyén foglalkozott tanítással, a kiknek semmiféle képe­
sítésük nem volt, még kevesebb képességük; ezeken kívül 
2OO-on telid volt azoknak száma, a kik magyarul semmit 
sem tudlak. Barom év alatt új élet kelt a kiégett kopáron. 
Ezek száma elapadt. Ma már közel 1000 tanító van 'fémes­
ben. a kiknek nagy része lúd is, akar is hivatásának élni.

Az ö iniczialivájára szer.vez.te át Dessewífy püspök a 
temesvári .\otre Dameok vezetése alatt levő nötanitóképezdét.

Biztosa volt a szegedi kir. kath. képzőnek, mely­
nek csak szellemi mizériája volt nagyobb az anyaginál. 
Ez is átalakult s ma hasznos szolgálatot lesz a tanító­
képzőnek. A lippai állami polgári és felső kereskedelmi 
iskola szép épülete ott a Maros partján messze hirdeti az 
ő itteni sikereit, llát még az a sok iskolaépület, új osztály, 
új tanítói állás, fizetésrendezés stb. mind megannyi emléke 
Márlonlfy oltani három éves működésének.

Ezeket az érdemeket méltányolta Csákv miniszter, a 
ki Berzcviezy ajánlatára MárlonlTyt berendelte a központba 
s rábízta az iparoktatásügy felügyeletét.

A felügyelet gyakorlását MártonfTy azzal kezdte meg, 
hogy új szervezetei készített s a régi, idegen minta után 
készültet lomtárba tétette. 1893-ban foglalta el új állását 
s akkor alig 300 tanoncz-iskola volt az országban. Ez a 
szám kilencz év alatt 450-re emelkedett. Sokasodott a 
kereskedö-tanoncz-iskolák száma is. Szervezve lettek a 
segédek továbbképző tanfolyamai s általában véve uj képet 
nyert az egész iparoktatás.

Ma inár iskolaszámba megy ez is, s minden ahhoz 
értő ember elismeri, hogy fontos kulturális tényezőül kell 
tekinteni az iparosztály iskoláit.
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Wlassics miniszter áll itt az első helyen. Az 1902. 
évi budgetlárgyalás alkalmából derekasan is lándsát töri 
niellette.

Átszervezte a női kereskedelmi tanfolyamokat és azokat 
erős kézzel irányítja.

Különös érdeme, hogy a rajzoktatást teszi az iparos­
képzés alapjára s e czélból rajztanitók képzéséről gon­
doskodik.

Ilyen tanfolyamokat szervezett Budapesten a polgári 
tanítóképzővel, utóbb több ízben az állami felsö-ipariskola- 
val kapcsolatban; majd Pozsonyban. Temesvárt, Nagy­
szebenben, Kolozsvárt. Kassán. Ez idő alatt mintegy 250 
tanítót képeztetett ki. Arra törekszik, hogy az iskolák szín­
vonalát emelje.

Munkásságát a miniszterek és a király is több ízben 
méltányolták. 1894-ben kir. tanácsosi czímet kapott. 1896- 
ban iparoktatást főigazgatóvá neveztetett ki. 1897-ben <> 
felsége miniszteri tanácsosi czímmel tüntette ki.

Előadója az országos ipari és kereskedelmi tanácsnak... 
és itt hasznos tevékenységei fejt ki. E mellett irodalmi 
működésre is tellett ideje.

Alig volt a múltban napilap, mely ne hozott volna 
Mártonffytól szépirodalmi, politikai, tanrend - czikkeket. 
Munkatársa az „Arineniá“-nak is. Tankönyvei országszelte 
el vannak terjedve. Már 1873-ban irt a középiskolák szá­
mára egy jóravaló magyar nyelvtani, melyet Szarvas Gábor 
is dicsérettet tüntetett ki. A polgári iskolák és tanítóképzők 
részére irt alkotmánytana úttörő munka. Az elemi iskolák 
számára irt négykötetes magyar nyelvtana, — a német 
nyelvű iskolák részére irt ötkötetes hasonló tankönyve 
elismeréssel használtaik. Trajtler Károlyival együtt irt 
ötkötetes ipariskolai olvasókönyvet, melyet a tanoncz- 
iskolákban használnak. Nyolcz év óta szerkeszti az „Ipa­
rosok 01vasótár“-át, mely általános elismerésben részesül . . .

1893. február 15-én a minisztériumba hivatott s az 
iparos és kereskedelmi tanoncz-iskolák országos felügyele­
tével bízatott meg. A minisztériumban két éven át ellátta 
a tanitóképezdék és felső-kereskedelmi iskolák ügyeit.
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Miniszteri biztosa volt a nagy-szombati, pozsonyi és 
kalocsai róm. katli. érseki képezdéknek. Hét éven át elnöke 
a kalocsai rom. katli. érseki polgári tanítóképző-intézetben 
tartott képesítő-bizottságnak.

1894-ben királyi tanácsosi czímet nyert.
1896-ban a \ II. fizetési osztályban a közoktatásügyi 

miniszter kinevezte iparoktatási főigazgatóvá (Ekkor szer- 
veztetett a főigazgatói állás).

1898 májusban (") Felsége a miniszteri osztálytanácsosi 
czímmel tüntette ki. 1900 júniusban a Király jelenlegi 
állásában a VI. fizetési osztályba léptette elő.

Márlonffy működését lapidáris képben domborítja ki 
az a lolirat, melyet az ország összes iparoktatási és keres­
kedői intézetekben működő tanárság intézett hozzá, abban 
a díszalbumban, melyet az ünnep napján neki átadtak.

E fölirat egy része így hangzik:
„A tisztelet és a hála, a ragaszkodás és szeretet 

jelképe gyanánt nyújtjuk ál Nagyságodnak ezt az albu­
mot, mely az ország összes iparoktatási és kereskedői 
intézeteiben működő kartársak aláírását foglalja magában, 
abból az alkalomból, hogy Nagyságot! hasznos és áldásos 
közszolgálatának 30-ik évfordulójához eljutott.

Harmincz év a közszolgálatban már maga is érdem, 
hát még ha harmincz év ernyedetlen munkássága a 
népnevelés és közoktatás ügyének van szentelve?

Es Nagyságodat mindig ott látjuk eme harmincz év 
alatt az első csatasorokban, erős kézzel küzdve a magyar 
népoktatás szent ügyének érdekében. Látjuk mint tanárt, 
mint igazgatót, mint szerkesztőt, mint iról, mint tan­
könyvek szerzőjét: látjuk mint hinti el a magyarság 
magvál a Délvidék vegyes lakossága közölt; látjuk az 
ország különböző vidékein, mint a tanügy buzgó elö- 
harezosát; látjuk, mint az iparoktatás ügyeinek apostolát, 
ki rajongó odaadással karolja fel ezt az intézményt, hogy 
minél magasabb színvonalra emelje, kitejleszsze, föl- 
virágoztassa. A magyar népnevelés és népoktatás ügyének 
szentelt eme buzgó tevékenységéért bírja Nagyságod 
mindnyájunk tiszteletét és háláját.
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A ragaszkodás és szerétéi érzetéi Nagyságod iránt 
pedig nagyra növelte szivünkben az az odaadó lelkesedés, 
inelylyel a mi szent hivatásunk ügyében mindenha síkra 
szállott; az az igaz, meleg érdeklődés és rokonszenv, 
inelylyel működésűnket mindig kisérte; az a szeretet, 
melylyel nagy és nehéz feladatunkban minket lépten- 
nyomon támogatott,“

MártonITy élete delén levő férfiú, telve munkaképes­
séggel és munkakedvvel; lelve szeretettel az ügy iránt, 
melyet szolgál, telve lelkesedéssel a magyar kultúra fej­
lesztése iránt. Abban a nézetben vagyunk mi is, mint 
egyik életrajzírója, hogy Mártonffy a jövő embere, még 
találkozunk vele („Magyar Sálon").

*
Nehéz, szinte úttörő és eredményben gazdag pályának 

harmincz éves évfordulóját ünnepelte ma (decz. 8) az ország 
és a főváros tanítósága és tanársága, karöltve az iskolaügy 
barátainak egész seregével . . .

Az ünneplő díszgyülést, melyet az új városházán tar­
tottak meg, Matlekovits Sándor volt államtitkár, mint elnök 
nyitotta meg. Küldöttség ment az ünnepeltért Tliék Endre 
nagy-iparos vezetésével s mikor a közönség tapsai között 
megjelent Mártonffy, a Ganz-gyári daloskör elénekelte 
a Himnuszt. Erre Ágotái Lajos rendező-bizottsági elnök 
átnyújtotta a jubilánsnak a remek, szép albumot, a melyei 
Horti tanár tervezett s a melyben lendületes üdvözlőt írtak 
alá az ország összes iparoktató-intézeteinek tanárai. Wlas- 
sics Gyula kultuszminiszter nevében Morlin Emil osztály­
tanácsos üdvözölte Márton Ifyt, kiemelvén érdemeit, a 
melyeknek rövid foglalatja, hogy ma nincs község hazánk­
ban, a mely iparoktató kötelezettségének meg nem felelne: 
továbbá, hogy szakképzett az iparoktató tanítói kar, a 
szakfelügyelet szervezve van és a kereskedelmi leányiskolák 
is virágzanak. Ezután Bárczv István fővárosi iskolaügyi 
tanácsos a főváros részéről adta ál jó kívánságait, kiemelve, 
hogy a fővárosnak szakirányba terelt mesterinasok tanítása 
is föképen MártonITy müve. Még Ragány .kínos Nagy-Várad 
város tanácsa részéről, Gelléri Mór az országos iparegyesület 
nevében, Nádas Kálmán az iparrajziskolai tanítók kurzusa 
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részéröl, Péter János a kereskedelmi iskolai tanáregyesület 
nevében, VajdaíTy Ernő a kereskedelmi leányiskolák részéröl. 
Szűcs Izsó a nagy-váradi iskolák nevében, Szécsy Ákos 
Kolozsvár város tanácsa megbízásából és Keller Bikhárd 
Baja város nevében üdvözölte az ünnepeltet. Mártonffy 
Márton meghatva válaszolt az üdvözlőknek. Nem térhetett 
ki — úgymond — az ünneplés elöl, mert azt tartja, hogy 
nem is személyének szól, hanem az ügynek, melyet szolgál 
és a mely sok éven át a hamupipőke szerepére volt kár­
hoztatva. Százezer ifjú és leány jár azokba az iskolákba, 
a melyeknek gondját viseli . . .

Délután kétszáz teritékü lakoma volt a Boyal-szálló- 
han, a melyen Matlekovits Sándor a királyra, Ágotay Lajos 
MártoníTyra, Gyulai Béla Matlekovitsra, Lád Károly Szte- 
rényi Józsefre, Hevesi .József Bárczy Istvánra, Jenv József 
a vidéki városok és iskolák képviselőire. Ágh Géza dr., 
Ilorti Pál, Kovács Vincze az ünnepelt családjára és Walter 
Károly MártoníTyra köszöntötte poharát (.Budapesti Napló").

*
Mártonffy Márton még most is kegyelettel őrzi 

emlékét azon benyomásoknak, melyek gyermekkorában itt 
Szamosújvárt vésődtek fogékony leikébe. .Quo imbuta 
recens servavit odoréin lesta din." Mily szívesen emlékszik 
vissza azon felejthetlen napokra, midőn itt — örményül 
ministrált! Most is, ha végig megy Szamosújvár útczáin, 
majdnem minden házról és családról tud valami érdekest 
elmondani. A nyáron is járt e falak között két, neves fő­
városi tanár társaságában. Akkor is megígérte, hogy - a 
mikor csak teheti — lejön közibénk. Jöjjön is; mert mi 
mindig szívesen fogadjuk. Az örmény megbecsül mindenkit, 
ki méltó a megbecsülésre. Hogyne becsülnök tehát azt, a 
maga erején kiemelkedett érdemes férfiút, ki megbecsülésre 
méltó számos tulajdonságain kívül még .vér is a mi 
vérünkből."

sz. K.
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CZETZ JÁNOS MAGYAR TÁBORNOKNAK LAPUNK 
SZERKESZTŐJÉHEZ INTÉZETT LEGÚJABB LEVELE.

r Buenos-Aires, Deczember hó 23-án 1902.

« T. ez. Szongott Kristóí tírnak Szamoséjvárt.
Nagyon tisztelt kedves honfitárs és Barátom!

Karácson napján és az évforduló közelében szerettem volttá 
Ont egy utolsó arczképemmel meglepni ; de állapotom annyira rósz- 
szabbodott, hogy nem határozhattam el magamat újból levétetni. 
Fogadja tehát e sorokat jeléül annak, hogy bár.......... nélkül is Ón
mindig szivemben az elsők közölt foglal helget, — minthogy az első 
tolt honfitársaim közt, ki a történelmi húrt megpendítő szerétig ne­
vemnek a nemzet előtti bemutatására. 'Most mintegy tiz éve, hogy 
az „Armenia*  egy Comintu városban készült arczképemet publikálta 
a rólam szőlő czikkének kíséretében a Czetz család származásával 
(együtt).

Fogadja tehát örökre hálás köszönetemet; szándékszom is ezt a 
most megjelenő emlékeim (Kolozsvárit, a „Történelmi Lapok“-ban 
most megjelenő emlékeit érti, melyeket — ha hely lett volna az 
„ Armeniá*-bán  — lapomban akarta megjelentetni. Szerk) végső 
soraiban bemutatni.

Ha az egyetlen életben maradt szemem uilága engedte volna, 
ezt a levelet hosszúra terjesztem, De most is alig látok : mivel (csak) 
másolom le e lapot', adja Isten, hogy Ón elérthesse és az írónak 
megbocsássa zavart sorait. Legyen meggyőződve, hogy míg maradé­
kaim élnek, Önnek irántam tanúsított szívességét — mint örökséget 
— f°'jjék tartani s az „Armenia*  füzeteit mint családi szentséget 
f°ffjdk tisztelni (én pedig nagybecsű leveleit és fölötte értékes arcz- 
képeit tartom meg drága ereklye gyanánt . . . azután valamelyik 
hazai múzeumnak hagyományozom. Szerk.).

Ez alkalommal az egyetlen magyar nyelv birtokosának. Lederer 
<ryultinak el kellett távozni egy néhány hónapra, folytatni uz általa 
már egg pár év óta megkezdett, e nagy ország tájrajzi előkészületeit
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rs "J'J nincs '< kinek diktálhatnék: miért kénytelen raggok magam
megpróbálkozni, ha képes leszek-e é.rielmcimet papírra tenni s Óul 
egy fájdalmas olvasásra kényszeríteni.

Csak azt sajnálom, hogy oly rettentő messze rogyunk egymás­
tól, hogy testi állapotom miatt nem javallatott (?) annyi derét: és 
szeretett barátomat hazánk szent földjén átkarolni és búcsút venni 
szülőföldemtől. — Sic fala túlér unt. Kérem Ont, legyen tekéd 
tolmácsa szívből eredő igaz érzelmeimnek az egész, igaz magyar 
érzésű örmény világban és különösen a dicső örmény nők, a kiváló 
Írónők s a fejlődő örmény /iatiilsúg körében Ragaszkodjanak teljes 
erővel a magyar hazához1

.1 magyarok Istene áldja Ont s egész családját legszebb ado­
mányaival. 11 kérést intézi a Mindenhatóhoz egy honától a sors 
kemény keze álltai megfosztott honfiú s Önnek a síron túl is hálás 
báréitja

Czetz János
!k> Ht-iki honvéd-tábornok.

MAGYAR NYELVÉSZET.
(A s i r szó örmény eredete).

múlt év decz. hó 29-én ülték meg Németország leg-
■*-  régibb egyetemén, Heidelbergben llerrmann OsthoiT 

híres nyelvtudós, egyetemi ny. r. tanárságának 25 éves 
évfordulóját. Ez alkalommal adták át OsthoiT tanítványai 
és barátai az évforduló emlékére Írott tudományos dolgo­
zataikat, melyek a Brugmann-Streitberg-féle ..Indogerina- 
nische Forschungen*  15. kötelét alkotják.

Ez ünnepi kötetnek nyolezadik értekezésében („Zűr 
armenischen Wortforschung” 54 -60 old.) csórók írója a 
többi közt a magyar sír „Grab” jelentésű szót az örmény 
sirim ‘sír’ jelentésű szóból származtatja, mely
szóban az -i m örmény szóképzö, v. ö. örm. us-iin 
(mppír) esz-es, az us „ész” szóból. Az értekező az 
örmény sirim szót ugyanott ős-örmény x s e r (xc<v>). bir­
tokos-esetben siro alakra vezeti vissza, úgyhogy
a magyar szó, mint a siro-k többes-számú alak mutatja, 
az örmény egyes számú birlokos-eset-alakjáhan vétetett
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át. v. ö. Egyiptom latin egyes-számú tárgyesetei, az 
alanyeset Aegyptus, görög Aigüptosz. Az ös-örmény 
szó maga, mint szerző kifejti, az indogermán alap-nyelvben 
szótag kettőzéssel xk i-k e i-r o-m-nak hangzott, s azt a 
helyet jelentette szép költőiséggel „a Imi nyugodni, pihenni 
szoktak", v. ö. Bajza ismert szép költeményéi „Nyu- 
gosz nak ők a hős*  fiák dúló csaták után." Kokon a 
sir-i-m xk kei rom, xsseirom, xser alapszavával a 
görög (kei-mái) fekszem, és szánszkril sete (,-<<«/.)

* A magyar hős szó is örmény eredetű = örm. khács 
‘vitéz, derék’, mint ezt már régebben kimutattam. (Sarachwiss. 
Abh. I. k. 17 I.). P. L.

‘fekszik.’ A latin silere ‘nyugodni’jelentésű szól is hasz­
nálják a holtakról OsthoiT szerint („Etimologische Parerga" 
1 k. 67 I.).

Végül megjegyzem, hogy említeti ünnepi értekezésem­
ben még a következő örmény szavak indogermán eredetét 
tárgyaltam egészen új felfogás szerint: a) ás un (<„,•/„») 
‘ősz’ indogermán xá-k i-k u v a n l‘termékeny’(időszak); 
b) giser (-//'.•*/-)  ‘éjszaka’ xveik-ker ‘naplemenet’ v. ö. 
görög o’í'x«óf oikáde, ó-ind vésmá (<//.•>/<«) ‘ház, udvar, 
lakás’, visáti ‘leszáll, lenyugszik’; c) örmény sogliám 

‘fényleni' indogerm. xkkolosz ‘melegség’; d) 
sámb (.?««/■/<) ‘nádacska’, = indog. kkémbhosz ‘pál- 
czácska’; e) máz (</««z) ‘haj’ = idg. xmozghosz ‘elága­
zás’, muz ('/'«"/) ‘kinyomott’, idg. xmuzgh ‘szétverni, 
szétzúzni’; I) c h o r (/««/<) ‘mély’ idg. xkh orosz ‘ha­
sított’, eh ár (/««/>) ‘széna’; chot (/"«<») ‘fű’ — idg. 
xk h o tosz ‘levágott’; g) c h á v á r () =4 idg. xk h o v o s z 
‘befedett’, c h u-c z h i /«»/-//) ‘szoba’, c h e v (/«*<)  ‘bolond'; 
h) chumb (a»/</>) ‘csoport’ -= idg. xkhumbhos; i) 
o c h ( «/«) ‘harag’ = idg. xs z o k h o s z ; j) m i n p///* ) ‘egy’ 
= idg. xm é n o s z ‘fenmaradó’; k) u n i m ( ni'li/iil ) ‘nekem 
van’ = idg. xeunémi; 1) oszin (z>«/a/) = idg. xpóke­
li ősz; in) sztev («/»*/)  ‘bőr’ = idg. sztébhosz; n) 
sztor (««/«/<) idg. xsztórosz; o) bor (,<««) ‘darázs’ 
= idg. x bhószrosz; p) várem (iiumhtr) ‘meggyújtani’ 
= idg. x(á)vesz-ro ‘világítani’; q) burd (/«»<«) ‘gyapjú’
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idg. xbhordhosz ‘a mit levágnak’; r) gárun 
•tavasz idg. xghéront ‘illatos (időszak)’.

A fejtegetések fonalán a bánd sár ‘fii’ ma­
gyarázatára is visszatérek, melyet a párizsi Pánászer 
(f-u,) 3 k. so I. fejtegettem örmény nyelven. E fejte­
getés szerint az örmény szó az örmény bán ám

idg. Xbhéináni-hoz tartozik és ‘kinyilót’ jelent; 
ugyancsak a csen (sem (w/,,r -ölök' magyarázatára is. 
melyet a Kuhn-féle Zeitschrift 37 k. 427 I a görög :>fl 
(tbc inó) ‘ölök’-kel egyeztettem.

I*.  nézetei azóta Meillet párizsi tanár is magáévá 
tette ..Esquisse d’nne grammaire comparée de l’arménien 
classique" („A klasszikus örmény nyelv összehasonlító 
nyelvtanának vázlata1*,  Becs, 1903. Mechitháristák) czimíi 
jeles könyve 29. és 79. lapjain. A híres franczia tudós 
szives volt e könyvét mar a múlt év szeptemberében ne­
kem megküldeni, miért úgy neki, mint a bécsi mechithá- 
rista társulatnak, mint a mii kiadójának e helyen is leg- 
hálásabb köszönelemet nyilvánítom.

Budapest.
DR. PATRUBÁNY LUKÁCS

AZ ÖRMÉNY EGYHÁZ ÜGYE A MAGYAR PARLAMENTBEN.
Az 1S70 évi febr. 24-iki kultusz-vita.

magyarországi, főként pedig az erdélyi örmény szer-
tartáséi egyházak ügye nem 1870-ben került először 

szóba a magyar parlamentben. Foglalkoztak vele 1868-ban, 
sőt ötletszerüleg felmerült egyházi kérdések alkalmával 
már ennek előtte is ; de a tulajdonképeni érdeklődés az 
örmény egyházi viszonyok iránt, innen datálódik a magyar 
parlamentben.

Az 1870 évi febr. 24-iki országgyűlésen Simay 
Gergely, Szamosújvár szab. kir. város akkori követe hozta 
szóba az örmény egyházak dotácziójál. abból indulva ki, 
hogy nem mellőzhetők a dotácziok kiutalásánál az örmény 
egyházak sem, ha az állam elfogadja és megvalósítani 
igyekszik az elvet, hogy a hazai egyházak — felekezeti 
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különbség nélkül — államsegélyben részesüljenek. A 
Siinay Gergely által megindított vitában részt vetlek Széli 
Kálmán ia képviselőhöz jegyzője), Gon d a László, S z I a v y 
József, br. 1-’, ötvös József közoktatásügyi miniszter, 
Berzenczey László, Halász Boldizsár és Tisza 
Kálmán; az eredmény azonban elmaradt, mert a felszó­
lalók azzal argumentállak, hogy az indítvány rendjén nem 
volt részletezve, hogy a kért dotáczió minő czélra fog 
fordittatni és a tényleges örmény egyházi és népességi 
viszonyok minő állapotai alapján kéretik.

A vita kezdete a Nyári Pál általános érdekű módo- 
sítványával indult meg. Kaiilz Gyida referens az egyházi 
czélokról szóló 11. czimre megjegyzi, hogy a pénzügyi 
bizottság részéről megszavazandónak véli a minisztérium 
által indítványba hozott 290,000 forint dolácziot ,.jelen 
helyzetünket tekintve.“ Ebben a 290,000 frl dotáczioban 
benne van az összes felekezetek részére előirányzott 
államsegély. Az előterjesztés megtétele után Nyáry Pál 
hosszabb beszédben bírálta az indítványt s beszéde végén 
azon módositványt ajánlotta, hogy a vallás- és közoktatási 
minisztérium költségvetésében, a rendes szükséglet II. 
czime alatt egyházi czélokra előirányzott 290,000 frt a 
r e n d k i v ü 1 i szükségletek közé soroztassék.

Br. JEöti'ös József miniszter a Nyári Pál 
beszédére adott válaszában a különböző felekezetek s az 
állam közti viszony két rendszerét említi meg, melyeknek 
egyike az. melvet az 1848-iki törvényhozás követett, ki­
mondván, hogy gondoskodik minden felekezet szükségéről. 
A másik az amerikai rendszer, mely nem ismer vallás­
felekezeteket az államban s ennélfogva hagyja, hogy 
minden felekezet önállóan gondosgodjék önmagáról. De 
ugyanekkor a létező viszonyok tekintetbe vételét ajánlja 
Eötvös a 290,000 forint államsegély javaslatba való 
hozását azzal indokolja, hogy amerikai rendszeri követni 
hazánkban lehetetlenség a nép elmaradottsága miatt s meg 
kell adni az egyhazak részére a előirányzott segélyt azért 
is, mert az egyes vallásfelekezetek hazánkban kultur- 
missziót végeznek a népnevelés és népoktatás szolgála­
tában.
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Az ezután kifejlődött vita a Nyári és Eötvös beszé­
deiben hangoztatott szempontokat hozta előtérbe s a 
Simay Gergely által indítványozott örmény egyházi czélra 
megszavazandó 12,000 írt segélyt is ezen az alapon bírálta 
el. Egyelőre itt közöljük rövid kivonatban az elmondott 
beszédek tartalmát:

SillKiy Gergely előadja, hogy mindaddig, míg 
azon rendszer fenáll, hogy az egyházak az állampénztárból 
segélyeztessenek, lehetetlen kizárni ezen államsegélyből 
egy oly egyházat, mely a többi egyházakkal egyénjogúvá 
van téve. Ilyen egyház Erdélyben az örmény szertartású 
katholikus egyház. Az 1868 év végén alkotott és () Felsége 
által szentesített XLI1I. l.-cz. 14. szakasza, mindazon 
törvényeket, melyek az erdélyi részekben az egyházi ön­
kormányzat és vallásgyakorlat szabadságát és jogegyenlő­
ségét biztosítják, nyílt szavakkal az erdélyi örmény szer­
tartási! katholikus egyházra is kiterjesztette. Egy ily törvény 
létezése mellett csodálkoznia kell, hogy az örmény egyház 
számára a pénzügyi-bizottság költségvetésében egy fillér 
sincs előirányozva, holott az emlí.ctt egyház tagjai szintoly 
adófizető polgárok, mint a többiek. Beszédét ezután így 
végzi: ..De többel mondok, kérkedés nélkül legyen mondva: 
épen ezek, az országnak legnehezebb napjaiban, úgy a 
múltban, mint utóbb egészen napjainkig politikai rezignaczió 
és anyagi áldozatok tekintetében mimiig elöljártak. Mind­
ezeknél fogva bátor vagyok a következő módositványt 
tenni ezen czim 5-ik rovatára, melyet a t. háznak 
ajánlok."

Szélt Kálinán jegyző (o 1 v a s s a Sím a y 
Gergely mú d o s i t v á n y á t): _ A vallás és közoktatási 
minisztérium költségvetésének egyházi czélok szükségleteire 
vonatkozó 2. czim 5. rovatához igtatandó: 5. szám: Az 
erdélyi örmény szertartású kalholika egyháznak 12.000 
f o r i n l."

Gonfla uéla a költségvetés szóbanforgó tétele 
alkalmából azt kívánja, hogy a szakminisztérium ezután 
mutassa ki a ház előtt azon arányt, mely az illető híl- 
felekezelek népességi számához viszonyítva igazolhatná a 
kért segélyt. Állítassa ki továbbá a katli. egiház x állási 
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alapjának mennyiségéhez szabott arányosítást és végül 
azon arányt, mely a statisztikai kimutatás szerint az egyes 
hítfelekezetek, vallási és egyházi szükségletére nézve fön- 
torog. Utána a Simay Gergely által felvetett kérdés rész­
letesebb és nem ily általánosságok közölt mozgó észrevé­
telek alapján fejtegeti az örmény egyháznak adandó 
dotáczió-ügyét.

Szlávy József beszéde elején utal a Nyári 
Pál azon kijelentésére, hogy sikamlós térre jut az állam, 
midőn kezdi az egyházakat segélyezni. Az egyházaknak 
adandó általános dotácziót felekezetenkéni megosztva, azt 
találja ö is Gondával, hogy nem szolgálhatott alapul az 
illető egyházak híveinek száma, s ha ezen számokat 
tekintjük és a hívek számát veszszük alapul, akkor az 
örmény egyháznak adandó 12.(MM) Irt soknak mutatkozik. 
De van egy másik indok, melyei br. Eötvös emlegetett, 
t. i. az egyes hítfelekezetek papjai és egyházai állal tel­
jesített kultur misszió s ez esetben a hítfelekezetek netalán 
való csekély száma, már nem lehel mérvadó. Ilyen indokkal 
és az egyház mostoha pénzügyi viszonyainak lekintbe 
vételével igazolható lenne az örmény egyház segélyezése ; 
de úgy látja, hogy a 12.(MM) frt, minden indoklás nélkül 
kéretik. Nincs megmondva, hogy mire és miért kell az 
összeg, ennélfogva a Simav Gergely indítványát nem fo­
gadhatja el, habár készséggel elismeri, hogy a hazában 
lakó örmények mindig hazafiságban és áldozatkészségben 
tündököltek.

A br. Eötvös, Bábes Vincze és Mocsáry Lajos beszédei 
után, kik nem ebből a szempontból szóltak a vitához, 
Halász Boldizsár tett említést beszéde végén az örmény 
egyháznak adandó dotáczioról s röviden ajánlotta, hogy 
mellőzzék, úgy a Bábes Vincze, mint a Simay Gergely 
indítványát.

Jierzenczey László a Simay indítványára azt 
mondja, hogy kénytelen logikai és kövelkezetességi szem­
pontból helyeselni azt, mert ha egyik felekezetnek adunk, 
kötelességünk adni a másiknak is. Az örmény egyházra 
nézve megjegyzi, hogy az örmények, úgy Magyarországon, 
mint másutt, sohasem tartoztak azon népfajok közé, — 
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kik babai szeietik tradicziojukat íentartani, — mégis tár­
sulnak azon nemzetiségekkel, a kik azon társadalom ellen, 
melyben élnek, folytonosan konspirálnak. Pártolja és jó­
nak taitja a Simay indítványát, habar úgy hiszi, hogy a 
12,0(10 forintnak fele is elég lenne. A Bábes indítványát 
azonban nem tudja helyeselni s midón ezt teszi, a Simayét 
ellenben elismeri, kijelenti, hogy az örményekkel egészen 
máskép áll a dolog. „Ezek követeléseinek jogosságát az 
1848-iki törvények is elismerték és annak megtagadását 
méltánytalannak tartom, az örmények loyalitását mind­
nyájan ismerjük.“

/ ifiZ(l l\(tltn(in volt az utolsó felszólaló az örmény 
egyházi dolaczió ügyében, kinek ide vonatkozó beszédé 
szóról szóra ez: „A mi a dolgot illeti, azon álta­
lános oknál nem szavazhatom meg sem az egyik, sem 
a másik összeget: és meg kell jegyeznem különösen arra, 
a mi itt az örményekre nézve elmondatott; én nagyon 
tudom becsülni a z o n h az a f i u i széllé m e t, m e- 
lyel el nem ismerni magyarországi és erdé­
lyi örményeinkre nem lehet: de én legalább azt 
gondolom, hogy itt nem nemzetiségi dotaczióról, hanem 
hítfelekezeti dotaczióról van szó; én úgy tudom, hogy az 
örmény vallás nem különálló vallás, hanem az örmények 
római katholikusok és így, meggyőződésem szerint, külön 
szóba egyáltalában nem jöhetnek. (Helyeslés).“

Eddig tartott a vita, melynek folytatását képezte a 
Simay Gergely által elmondott azon második beszéd, 
melyben a kérdést részletesen ismertetve, az ellenvetéseket 
bírálva s a Tisza Kálmán egyik téves állítását kikorrigálva, 
még a közoktatási költségvetés tárgyalása folyamán el­
mondott. Ez a beszéd akkoriban nagy hatást keltett s 
különösen Szamosújvárt és Erzsébetvároson jelentkezett 
sok bizalom és reménység az örmény egyházi ügyek ked­
vező fejlődése irányában. A vita további folyamának is­
mertetését és a Simay Gergely beszédét, következő czik- 
künkben adjuk elő, itt csak utalunk a tényre, hogy a 
magyar parlamentben ez volt az első beszéd, mely az 
örmény egyházak dolácziojál vetette lel s ilyen tisztán 
kifejtve és hazafias álláspontból megvilágítva azóta sem
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